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Vajmi viszonylagos eszm e a ja 
vulás a különböző egyéni fölfogások
hoz k é p e s t!

K özm ondásunk az t ta rtja , hogy 
«a jó avul ugyan, de javu l is*. A 
valódi jó pedig soha el nem  avu lhat, 
ha mégoly régi is : folyton uj elvek 
fo rrása  azokra nézve, akik gyönyör
ködni tudnak benne.

Ámde az em beri szív nagyon 
balga, igen szédelgő, gyakran  saját 
k á rá ra  törekvő. V ágyaiban üdve és 
kárhozata.

A vágyak galam bpóstá in  a rem é
nyek, ezek a  sóhajtásokban  kifogy
h a ta tlan  em beri sziveknek oly d rág a  
kedvencei év rő l-évre szaporodni lá t
szanak. Csoda-dolog, hogy képes 
egy-egv oly sokat s oly soká e ltáp 
lálni, elgyötörni keblében.

U gyan h á t mi volna az é le t r e 
m ény nélkül ?

A h iányokkal arányosak  a vágyak 
és ezekből önkén t tám adnak  a  r e 
m ények.

Ezen indokolás elég alapos. Vagy 
m inő ellenvetés dön the ti meg ?

Mi ezenfelül a jó rem ények szá 
mos üdvös befo lyását is szem  elő tt 
tartjuk.

A zonban m ás szem pontból is te
k in thető  a szív k is világa, — péld. 
az ész szem pontjából.

HIVATALOS HIRDETÉSEK DIJA

100 izéig 2 frt.. ezentúl minden megkezdett 
izáz izénél fiO krral több.

K orunkat sokan hideg szám ítá s
sal vádolják. Vájjon eléggé szám il- 
juk-c rem ényeink  á rá t ? !

Régi bölcs m ondá, hogy rem ényt 
nem vásárol. Mi drága kedvenceinket, 
keblünk tündérképeit olykor nagyon 
is magas á ron  szerezzük-

Szegény és gazdag egyarán t pa
zaro lja becses értékeit meddő rem é
nyekért. P énznek, időnek dús k in 
csei vettetnek  koczkára a «földiek
kel já tszó égi tü n e m é n y é n e k  rövid 
ám ilása iért.

Talán nem messze veti el a su ly 
kot, aki az t vitatja, hogy különösen 
egy idő ó la  rem ények szülésében 
leginkább vajudoznak az elmék. — 
M intha pályadijak tűzettek  volna ki 
minél vérm esebb rem ények  alko tá
sáért, úgy foly a verseny a bájos 
k ilátások te rén  . . .

Miért ne vehetnők szám ba : m eny
ny ire  á r th a t ebben is a lúlság ?

Mily rövid látó  elfogultság! m ond
ja tán erre  az uralkodó d ivat lovag
ja  — h á t nem  term észetes dolog-e, 
hogy az e lbo ru lt lá tó h a tá r  hom álya 
a képzelem országába tereli a gon
dolkodó elm ét ?

Mily szükkeb lüség  az érzelm eknek 
k o rlá toka t s z a b n i! —  m ondhatná az 
érzelgő szív em bere. Ha eljáru lt a 
ténykedés te re , a jóravaló  lélek a 
sivár je lenből legalább a jövőbe szál-
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A b izonytalanság  ingatag  nap jai
ban  s  az unalm as napok sem leges 
ó rá iban  m iért ne fecseghetnénk vala
m it a  rem ényekrő l és a jövő re  nyíló 
k ilátásokról ? . . .

H abár a m éltányos fölfogás m in
den időszaknak  belátja  is hasznát, 
sőt szükségét, ki lehet róla. hogy a 
te tem es nagy többség  — a  n ap fén y  
felé vonzódó növény m ód jára  —  a , 
télből, éjből, borúból, ínségből mégis 
inkább  á lk ivánkozik  az ellenkezőbe, ; 
sem m int megfordítva. Ha pedig ez a 
kom olyabb á rnyék la t kissé kom orab- : 
b á  zord ónul, vagy huzam osabbá talál , 
n y ú ln i : 'sok  k ish ilünek tü re lm e er- , 
nyed, sőt ném elyeké — fá jd a lo m !— | 
meg is szakad.

H iába p réd ikálja  a bölcsész, hogy 
a  dolgok v áltozata it legjobban intézi 
a változatlan  lény : de b iz’ a z é r t a 
változékony  lényecskék m égis elég
sz e r  zúgolódnak, lusakodnak, sőt fe
szü lten  erő lködnek sokszor az igen j 
te rm észetes egym ásu tán t is kifor- I 
galn i rendes  fo lyam ából; m ert a | 
gyerm eteg képzelem  m inden á ta lak í
tással újulást, m inden újítástól jav i- : 
tá s t vá r . . .

E hiedelem ben lappanghat is va
lam i; csakhogy Ián bensőbben, m int 
sokan képzelik.

long á t vigaszt m eríteni. H át még a 
rem ény balzsam ától is megfosztva 
tengődjék az, kit a sors an n y ira  pö- 
rölyöz ? Csak szív telenség  irigyelheti 
az t tőle.

Helyes é s z re v é te l! Ugyan ki m er
né tagadni a  szív illetékes jo g a it?  
Vagy ki ak a rh a tn á  gáládul széttépn i 
am az életm entő  kapcsokat ? ! Távol 
esik szándékunktól, hogy e vigasz
taló gén iuszok  fo jlogatásában ta lál
juk  kedvünket. Sőt azt hisszük, hogy 
a csüggedést bá to rítan i és jobb jövő 
biztos h itével erősíten i, erkölcsi kö
telesség.

Az e lkárhozo tlak  főbünte tése az, 
hogy sem m i rem ény nem üdíti őket, 
m iként D ante m ondja: * nu lla  spe- 
ransagli conforta mundi.* S az örök 
á to k h e ly  kapu ira  ir t rem énytiltó  föl
jegyzést a  «Divina Comm edia»-ból 
sokan idézik, akik az t nem is o lvas
ták, csupán  divatból, mely gyakran 
az e lkoptatásig  v isszhangoztatja á 
fölkapott nagy szav ak a t . . .

B iztosíthatjuk szives olvasóinkat, 
hogy nagyobb öröm ünket le inők száz 
alapos rem ény valósításában , m int 
csak egyetlennek is elhalvány itásá- 
ban . . . Vajha sikerü lne  minél több  
erős alapú b izalm at keltenünk.

T Á R C A

Látomás.
Miről szóljon a dal ? 
Miről zengjen újra ?
A múlt emlékei:
Idézze fel újra ?
Vagy a kétes jövő 
Sorshomályos képe 
Legyen a dal árja,
A szív  érzeményc ?
Nem ! a távol jövő 
Nem az én világom : 
Inkább a jelennek 
Rövid útját járom.
Vagy ha elmerengek, 
Úgy a múltnak álma 
Emlékező szivem 
Fcllobogó lángja! . . . 
Óh a szerelemről 
Könnyű dalt zengeni . . . 
Magúktól dalolnak 
A szív  érzelmei . . .
Mert a szerelemnek 
Boldogító kínja 
Örök ékcsszólás 
Isicnszav&l bírja!
Mégis, mégis . . . félre 
Lágy dal, s/.clid ének ! 
Lobog a láng s mégis 
Nem óhajtlak téged! 
Magasabbra szálljon 
Büszkén a dal szárnya : 
légy mZÍv nem a világ 
Könnyű hallgatása I

Óh de a hazának 
Millió szive van !
Millió szózat kel 
Hogyha szive dobban ! 
Egy szfv kicsiny baját 
Azt senki sem kérdi : 
De a honfi szavát 
Minden ember érti !

Höl van a dicső hon ? 
Félistenek honja ?
— Elszorul a kebel 
A mint ezt kimondja. 
Hol a szabadság most 
Erős népek őre ? 
Gyenge kéz Írása: 
Nincsen vésve kőre !

Hol az ifjú erő 
Ős magyarok vére ? 
Melylyel hazát szerzett 
Donfiak vezére ?
Ó h! Bár hallgathatnál 
Elboruló kebel!
De a mit le kérdesz 
Arra a hon felel!

És szava szomorú 
Temető zenéje . . . 
Rejtve eltévedett 
Könny tolói szemébe! 
Ilún> t hősök hantjain 
Ncfclcjis virága : 
Felettük viraszt a 
Honfiú világa . . . 
Habok árja csendes 
Duna Tisza vizén : 
Mintha elmerengne 
Régi dicsőségén . . .

Mert a magyar nem az 
Ki volt egykor, régen, 
Mikor hírcsillaga 
Ragyogott az égen ! 
Gyenge a kar immár: 
Nem bírja a kardot, 
Melyet százak előtt 
A honfikar tartott

Kicsiny a szív  lángja 
Gyenge érzeményc :
Régi honfitüznek 
1 lalovany visszfénye ! . . . 
S mégse csüggedek cl 
Én e népnek sorsán 
Daczolva reméllek 
A szazad alkonyán ! 
Hiszen mi megértük 
Mar az ezer évet: 
Közeledő ünnep 
Üdvözöllek téged !

Nem csüggedek én el 
Hiszen érzem, latom:
A múlt dicsősége 
Nem volt hiú álom !
Az a nemzet, a mely 

Ezer évet ért c l :
Új erővel kezdhet 
l .gy új ezerévet!

Érett fa gyümölcse 
Uj fa csírázása 
Magvából virul fel 
Az uj élet faja!
Csak a hont szeretni 1 
Ez a szent feladat ! 
Hogyha c*. teljesül 
Elvesznünk nem szabad 1

Azért te se csüggedj!
Lesz még ébredésed 
• Magyarok Istene*
Az őriz meg téged !
És üj ezerévnek 
Buszke óriása 
Lesz ez az áldott hon 
Magyarok hazája 1

Szepesi Ervin.

A kiváudorlók élete.
— A «Felvidéki Híradó* eredeti tárcája. —

E lb e sz é li: JUSCSÁK NIERNSEB PAULA.

Négy óra volt délután, midőn a Beilin- 
ből érkező gyorsvonattal a brémai vasúti 
állomáson megérkeztem.

— Ugy-e Amerikába szándékozik utazni ? 
elvezetem egy ügynökséghez, hol a hajó-je
gyet olcsón kapja meg, — mondá nem egy 
hízelgő hang körülöttem.

Látva, hogy ügynökökkel van dolgom, 
szóba sem álltam velők, hanem egyenesen 
az éjszak-német Lloyd felé vettem utamat.

Már távolról észrevettem egy magas 
épület előtt egy nagy néptömeget; az 
egész világrészből összeözönlött «kivándor* 
lókat*, kik a legújabb lutrijáték mániájá* 
követve, drága betétet: egy emberéletet koc
káztatnak.

A játszma kedvezőnek mutatkozik ; nem 
töprenkednek a sok sajnos kivétellel, hogy 
mennyi emberélet és családi boldogság esik 
áldozatul a merész jálékszen /e Jélynek. az - 
zal vigasztalódnak : «ez úgy volt írva a 
sors könyvében*.



Ifjabb Justh György beszámolója 
és programiba.*

Tisztelt Barátom!
A stubnyafürdői választókerület ország

gyűlési képviselőválasztásra jogosult vá
lasztóinak folyó 1892. évi január 10-én 
a te elnökleted alatt megtartott értekezle
tén — az azon alkalomból felvett s kezeim
hez juttatott jegyzőkönyv tanúsága szerint 
újólag én lettem az általam eddig is már 
három Ízben képviselt választó kerület ország
gyűlési képviselőjének kijelölve.

Betegség által gyötörve, tehát önhibá
mon kívül álló okoknál fogva nem jelen
hettem meg — amint azt különben tenni 
kötelcségemnek ismertem volna, s tettem 
minden alkalommal a múltban is, — az ér
tekezleten, hogy az országgyüiés bezárul- 
tavai szokásos beszámolómat tisztelt válasz
tóim előtt, megtarthassam.

S imc a tisztelt választóközönség meg
előz, elhalmoz engem érdcmctlent ismételt 
bizalmával s a nélkül, hogy ténykedésem
ről számot adhattam, s a jövőben követendő 
elveimet kifejthettem volna, felajánlja nekem 
újból a képviselői mandátumát, — ez a 
politikai élet terén szerény nézetem szerint 
elérhető legszebb kitüntetést.

A bizalomnak ilyetén ecclatans módon 
lett manifestalására nagy államférfiak s ér
demekben megöszült politikusok egyaránt 
méltán buszkék lehetnének, — de mennyi
vel büszkébb lehetek én, ki a jó akaraton 
kivüi egyebb érdemekkel nem diesekedhetem 
svaiéban töprengek s a legnagyobb zavar
ban vagyok afelett, miként foglaljam szavakba 
ezen, engem olyannyira érdemctlenül ért 
kitüntetésért kifejezni óhajtott köszönetemet.

Legjobban szeretném hálámat élőszóval 
tolmácsolni, ha ebben folyton tartó gyen
gélkedésem nem akadályozna, — de miu
tán erről egészségi állapotomra való tekin
tetekből egyelőre le kell mondanom, ezen 
néhány hozzád intézett sorban kívánok lég 
őszintébb szívből fakadó halat és köszöne
tét mondani a tisztelt választó közönség ál
tal tanúsított s a jövőre is előlegezett eme 
bizalomért, a mely engem a tisztelt választó 
közönség iránt egyrészt soha el nem múló 
ragaszkodás és hálara, - - másrészt azonban 
arra is kötelez, hogy a bizalom ilyetén 
megtisztelő nyilvánításával szemben — azt 
parancs gyanánt véve, kijelentsem, hogy

*) Tudvalevőleg a felső járás jelöltje : ilj. Juslli 
György, betegsége folytán gátolva volt a múlt heti 
gyűlésen való részvételben s azért intézte e leve
let Akantisz Rezsőhöz, azon gyűlés elnökéhez.

' a nékem újból felajánlott jelöltséget a leg- 
! nagyobb örömmel íogadom el.

Politikai elveim előtted úgy, mint a 
j tisztelt választóközönség előtt ismeretesek 
1 lévén, nem tartom szükségesnek azok bö- i 
l vebb fejtegetésébe bocsátkozni, -  - minda- ! 
j mellett egynémelyet előhozni köteleségem- , 
! nek ismerek.

Első ízben történt megválasztásom óta 
meggyőződésből csatlakoztam s vagyok ! 
következetesen hive az országos szabadelvű 
pártnak, nemcsak azért, mert a valódi sza- | 
badelvüség utján halad, hanem, mivel mű
ködésével mindenkétséget kizárólag oly 
eredményeket mutathat föl, a melyeket me
rev szükkcblüséggel gáncsolni és kisebbí
teni igen, — de tagadasba vonni semmi 
esetben sem lehet.

Szabad legyen a múltra vonatkozólag 
a pénzügyek rendezését, s az államháztar
tásban a pénzügyi egyensúly helyreállítását 
felemlítenem, mely már egymagában véve 
is oly eredmény, melyre emelt fővel hivat
kozhatunk ; — s én készséggel elismerem, 
hogy e fényes eredmény elérése első sor
ban maganak a nemzet áldozatkészségének 
köszönhető, — de nem kevésbbé illeti elis
merés e tekintetben a kezdeményezést gya
korló kormányt is, mely a helyzetet tisztán 
felismerve, helyes érzékkel utalt ama mó
dokra, s vette igénybe a parlament segít
ségével amaz eszközöket, melyek az állam
polgárok anyagi helyzetének lehető kiméi é- 
sével telték elérhetővé a sikert.

Ezen cpochalis jelentőséggel biró ese
ményhez fontosság dolgában méltán sora
koznak az országgyűlés bezárta elölt tár- I 
gyall s elfogadott kereskedelmi szerződé- i 
sek. melyek megtörve az eddig Europaszerte 
inauguralt közgazdasági politikát, reánk nézve 
e téren is egy minden esetre kedvezőbb 
helyzetnok megteremtését biztosítják.

Szabad legyen röviden fölemlítenem a 
bírói és ügyészi szervezet módosításáról 
szóló, — s a kir. táblák decentralizációját 
targyazó, immár hatályba lépett törvénye
ket, melyek a célba vett igazságügyi refor
mok első lépcsői gyanánt tekinthetők.

Szabad legyen rá utalnom kivált a 
közlekedés terén kifejlett nagyszabású po
litikára, s ezzel kapcsolatban a közutak és 
vamokról alkotott törvényre.

A közoktatásügy terén eszközölt alko
tások közük kivált a kisdedóvásról és a ta- ' 
nitoi nyugdíjról intézkedő megalkotott tör- | 
vényeket, — nemkülönben a népiskolai ta
nítók fizetésének rendezéséről szóló. — tár
gyalásra már teljesen előkészített — javas- \ 
latot tartom kicmclcndönek.

S hogy a helyi érdekek is lehetőleg 
figyelembe vétetnek, legyen szabad melléke
sen felemlítenem, miszerint az allami pol
gári és elemi iskolák építésére törvényho- 
zásilag engedélyezett kölcsönből a közok
tatási miniszter az év folyamán a turóc- 
szent-mártoni állami polgári iskola építését 
tényleg foganatosíttatja, — s hogy az e ke
rülethez tartozó Brjesztya és Hadviga köz
ségben felépítendő allami népiskoláknak, 
úgy szinten az alsó turcseki államilag se
gélyezett községi iskola államosításának rég
óta húzódó ügye is a legnagyobb valószí
nűség szerint még ez év folytan kedvező 
megoldást nyerend. —

Az államélet terén nyilvánult tevé
kenység legfontosabb momentumaira ekkép 
futólag rcamutatvan, most még kötelessé
gemnek tartom röviden érinteni a jövő 
feladatait.

Szerény nézetem szerint a jövő ország
gyűlésre két nagyfonto8sagú feladat telje
sítése várakozik.

Ezek egyike: hogy az annyi áldozat
tal s mcgfesziteit munkával elért pénzügyi 
egyensúly minden körülmények között fenn- 
tartassék, — úgy hiszem, pártkülönbség 
uélkül mindnyájunk óhaja.

A másik : hogy a kormány által Ígért 
reformok valósággal megalkottassanak, — 
a nemzet jogos követelménye.

S én azt hiszem, hogy a/, esetben, ha 
a béke áldásait továbbra is élvezhetni fog
juk. — amire van kilátás — e reformok
nak megvalósítása nem fog Icgyözhctlen 
akadályokba ütközni.

Az igazságügy terén eszközölni szán
dékolt reformokon kívül legkivált a köz
igazgatás gyökeres reformját tartom elodáz- 
hallanúl szükségesnek.

Csak ismétlésekbe esném, ha ezen, 
nemcsak a sajtó, hanem a múlt ország* 
gyűlés által is pro és contra olyannyira 
megvitatott közigazgatási kérdésnek bő
vebb tárgyalásába bocsátkoznám, elég le
gyen röviden felemlítenem azt, hogy a köz
igazgatási tisztviselők kinevezésével a köz- 
igazgatás államosításának feltétlen hive 
vagyok.

iJc minthogy a közigazgatási tisztvise
lők kinevezésének ténye egymagában még 
nem megállapítása a jó közigazgatásnak,— 
kívánom cs óhajtom, hogy úgy az önkor
mányzati jogok, mint az egyéni és kózsza- 
badsag biztosítékai gyanánt szolgáló többi 
garanciális javaslatok is törvényerőre emel
tetvén. egyidejűleg életbelépleltessenek.

Küiünben e nyi atkozatom nem újabb 
keletű ; akik az 1887. évben képviselővé 
történt fellépletéscm alkalmával tett kije

lentéseimet figyelmükre méltatták, vissza
emlékezhetnek arra, hogy már akkor bátor 
voltam reámutatni a közigazgatás államo
sításának szükségességére s már akkor je 
leztem, hogy a törvényhatóságokról és a 
községekről szóló 1886. évi XXI. és XXII. 
törvénycikkek meghozatalát azért fogadom 
örömmel, mert nézetem szerint azok mint
egy átmenetül szolgálnak a küziga/gatasi 
tisztviselők kinevezése és evvel együtt a 
közigazgatás egész rendszerének alapjából 
történendő átalakításához.

Most, midőn az országgyűlés időelötti 
feloszlatása legkivált azért történt, hogy 
az általam imént fejtegetett kérdés a nem
zet itélőszéke elé hozathássék ;^tehát a kü
szöbön álló választásokat is döntőlég ez 
dominálja, — jól esik lelkemnek, tudnom 
azt, hogy e főfontosságú kérdésben elfog
lalt álláspontom a tisztelt választóközön- 
ség részéről már a múltban is rokonszenv- 
vel lálálkozott; s nem kételkedem, hogy 
a nemzet nagy többsége megadja sanctio- 
já t e nagy reform'mű keresztülvitelére.

Meg vagyok róla győződve, hogy ek
ként nemcsak e reform megvalósítását 
célzó javaslatok nyugodt megvitatása lesz 
elérhető, hanem hogy a legutóbbi időben 
sajnosán nélkülözött szenvedélymenles és 
higgadt parlamenti tárgyalások folytatása 
is biztosíttatni fog úgy, hogy a mindnyá
junk Által kincsként féltékenyen őrzött 
magyar parlamentarizmus megvédése te
kinteteben semminemű, s csakis a szólás
szabadság rovására eshető uj rendszabá
lyok alkalmazására s ziikség nem leend.

Elvem tisztelni minden part meggyő
ződését, mert azt hiszem, hogy minden e 
hazában létező partnak csak egy végcélja 
lehet: a haza boldogitása. A komoly kriti
kát, jöjjön az bármely párt részéről, szíve
sen fogadom ; mert tudom, hogy a higgadt 
kritikát gyakorló ellenzéki cllenőrködés a 
valódi parlamentarizmus alapelve; — de a 
1 ártszenvedélvtöl elvakitott, s különösen a 
iegközelebb múltban velünk szemben igen 
gyakran alkalmazóit ama kritikát, mely a 
gyanúsításokba is átcsap, visszautasítom

Levelem egyik pa.i»tua&ban «..mlilóm 
azt, hogy meggyőződésből csatlakoztam a 
közel 10 évvel ezelőtt lett megválasztá
somkor az orsz. szabadelvű párthoz; az 
azóta lefolyt események — melyeknek ál
lásomból kifolyólag közvetlen szemlélője 
lehettem — csak megszilárdítottak bennem 
eme párt iránt annak intenciói helyessége 
tekintetében táplált hitemet — s ép azért 
nyugodt lelkiismercttcl sorakozom ujoól 
lobogója alá, szilárd lévén abbeii nézetem,

A sokaságon utat törvén magamnak, 
beléptem a hajótársasag irodájába.

istenem, mennyi szó, mennyi mondat 
kellene, hogy mindazt kifejezhetnem, mit 
itt latiam ; húztak, nyúzták a szegény le
hetetlen alakokat, halasztgattak elutazásu
kat, hogy a fogadósoknak mentül löbb 
hasznuk legyen.

És ők? Ok mégis rendithete:lenek ma
radtak. bizlak egy jobb jövőben.

Eiöadvan, hogy amerikai újság repor- 
terének neje vagyok, sokkal nyájasabban 
bántak velem, mint a többiekkel ; sőt ab- ; 
bán a kedvezményben részesítettek, hogy ' 
a következő napon induló hajóval mar el
utazhattam.

A hajnalban induló <emigrans v o n a t
tal elhagytuk Bréma varosat és két órai 
szakadatlan utazas után ott voltunk Bréma 
kikötőjében : a tengerparton.

Abg lesz életemben hasonló benyomás 
mint az volt. midőn először pillantottam a 
tengerre. Pár percig mozdulatlanul allva 
maradtam, annyira elbűvölt c fonségcs lát
vány ; tükre oly sima, csendes és nyugodt 
volt, mintha soha sem tudna oly vad viha
rosan zúgó orkánni emelkedni, mint azt 
később tapa-ztaltam.

A pait közelében száz meg száz hajó 
és halászbárka vitorlázott, korüikcringve 
tengeri sirályok áltál, s a messze távolban 
emelkedett egy nagy gyászoló házhoz ha
sonlóan, az óriási «emigrans hajó*.

Valami borzalmas sötét befolyás nyo
mása áltál hangom elakadt és csaknem 
gondolatkcptelenul tekintettem c szörnye
teg homlokzatára. Egész lényem egy rend
kívüli félelem áltál gerjesztve visszatántor-

golt, — hogy a következő pillanatban cgv 
ismeretlen erőtől hajtva, c merész út felé 
vonjon.

De nem tartozom azon gyönge, inga
dozó lények közé, kik az első kellemetlen 
benyomás, vagy nehézség következtében 
megriadnak ; igyekeztem, hogy e rémképek 
mihamarabb clhalvanyodjanak, és nem is 
maradott sok idő a fontolgatásokra, mert : 
<cin schiffen !» - hangzott minden oldalról.

Két kis hajón átszállították bennünket 
a «Fulda» nevű nagy hajóra. A zűrzavar 
és tolongás, mely most következett, leír
hatatlan ; mindenki első akart lenni.

A hajó a legjobbak közé tartozott ; 
hossza 490 láb, szélessége 50 láb volt.

A fúdélzetre érve, az utasokat három 
csoportra osztották fel.

Az első csoportba jöttek a hajadonok, 
a másodikba a nőtlen férfiak s a harma
dikba a csaladok.

Az összes ntasok szama 1095, a hajó- 
j személyzeté 185-re rúgott.

I .cgtöbb kivándorló volt a csehek kö- 
' zül, több mint 300, utána következtek a 
I mi felvidéki tótjaink' A zsidók természete

sen itt sem hiányozták.
Mulattató képet nyújtott az étkezés,

; ahol a tolongás meg kapkodás ujonnan 
! megkezdődött, es e téren kedves honfitár

saim nem kis mérvben tüntették ki magu
kat. Egészben véve az ételek jók és kielé
gítők voltak.

Az első két nap, melyet a hajón töl
töttünk, igen kellemesen múlt cl.

A La-Manchc csatornában Angol- és 
Eranciaorszag pártján haladva, érdekes
nél érdekesebb kép váltotta föl egymást és

nyújtott a szemnek káprázó látományt- A 
sok világitó torony, ahol először egy bizony
talan fény vonja magára a figyelmet, mely 
többször mcgszakiltalik, inig a torony kö
rüli útját megteszi, mintha egy transparent 
mögött kis időközben egy lámpa föllob
banna.

Estve meg a lenyugvó nap aranyos 
sugarai, melyek a hajót tiz óra tájig meg
világítottak és tálán sehol oly elragadó 
tüneményt nem képeznek, mint a tengeren.

1 larinadnnp mindezen képek elhomá
lyosodtak s mint valami bizonytalannak 
elvonuló részletei, egyideig követtek, hogy 
azután végleg eltűnjenek.

Most ott voltunk a nyílt tengeren és 
nyolc napig nem láttunk egyebet, csak vi
zet és eget. néha meg egy távolban úszó 
hajó va/latait, mely árnykép gyanánt a 
láthatáron feltűnt és ismét elmosódott.

Kint az Atlanti óceánban a hajó rend
kívülien ingott, a hullámok sokszor a fodél- 
zetre átcsaptak és a közeiben ülőket végig- 
iocsoltak.

Megkezdődött a tengeri betegség. A 
hajónak eddig oly vidám képe átváltozott 
és egészen komoly kinézést öltött; az 
utasok legnagyobb része lehorgasztott fő
vel járkált föl és le a szabad levegőn, igye
kezve a közelgő betegséget lehetőleg el
nyomni.

Akkor tanultam én valóban Istenhez 
fohászkodni, mikor hosszú öt napig ott fe
küdtem égő fej és kiszáradt ajkakkal, te
hetetlenül, mint egy kis gyermek, az ápoló
nők szolgálatkészségcre utalva, kik az or
vos rendeleté folytan reggel kivittek a ío-

délzctcn levő friss levegőre, hogy estve 
ismét bevigyenek.

Még a tenger is gondoskodott, hogy 
a kedeiycket jobban fölizgassa, mert vad 
morajjal zúgott és hányta toronymagas 
hullámait.

Az ég borzaszlóan clsölétcdctt s a 
gyakori villámlások fenyőnél hosszú, vastag 
és alacsonyan fekvő íclhőfoszlányokat le
heléit látni, melyek a hajó fölött tornyo
sultak és nagy sebességgel nyomultak elő
re ; ágyudörgés gyanánt hallatszott a meny- 
dörgés, visszaadva a hajó falaihoz durván 
vert tompa dörgések által, mintha a viíág 
végéhez közelednénk és az utolsó ítélet 
kezdetét vette volna ; s ha kifáradva mely 
aggályok közt megszállt az álom, előbb 
testünket odakötöttúk az ágyhoz, hogy a 
kéretlen ringatas folytán a legközcl b ií 
fallal ne kössünk ismeretséget; úgyis a 
legédesebb pihenés közben, hol otthon a 
kényelmes agyban véltük magunkat, felriasz
tott az asztalokról hulló összetörött edény, 
ide meg oda röpködő poJgyász-csöróm- 
pölésc.

A haiáltól való félelem ilyenkor még 
a legkeményebb sziveket is megrendítette 
és borzalommal töltötte el. Mindenki ajka 
imára nyilt, hogy szánjon és oltalmazzon 
meg bennünket az Kg ura.

Az ilyen kedélyesen elmulatott esté
lyekhez már előre meg is történtek az elő
készületek ; a vihart sejtő matrózok az 
összes ajtókat bcsrófolták, a nehezebb pod- 
gya8zdarabokat odakötöztek, mert a hajon 
az övével mindenki szabadon rendelkezik 
és a mentő-övéket, melyek párnaként fe- 
kusznek mindenki feje alatt, rendűé hozták.



hogy amint a múltban mindig képes volt 
teljesíteni — még pedig le nem tagadható 
fényes ercdménynyel — a nemzet irányá
ban elvállalt kötelezettségeit, úgy a jelen 
konstellációk között is leginkább hivatott 
u közeljövőben véghezviendő nagy refor
mok sikeres megvalósítására,

Tisztelt barátom ! Klóadtam ami szive
men feküdt s amit egy levél szűk keretébe 
foglalva, előadnom lehetett; — midőn kép
viselővé lett újbóli kijelöltetésemert a tisz
teli választóközünségnek hálatelt szívből 
még egyszer köszönetét mondok, magamat 
nagyrabecsült jóindulatodon ajánlottan, 
maradtam hazafiui üdvözlettel

Necpáilon, 1892. évi január hó 1(5 én 
tisztelő híved

Ifj. lusth György.

L apszem le.
A -Narodnie Noviny* e hó 9-én meg

jelent 3-ik száma «Fehér holló* cím alatt 
a következőket írja:

Megint csapkodott a fehér hollé szár
nyaival a nem-magvar nemzetiségűek fejei 
felett.

Mocsáry L. következetesen átkozza a 
nemzetiségek ellen céizott vad áramlatot. 
Rosszalja a politikai pártoknak, hogy a 
nemzetiségi kérdést elhallgatni iparkodnak. 
E fontos dolog elhallgatását sarlataniz- 
musznak mondja. Attól tart, hogy a magyar 
nép sarlatanizmuszszal leend vádolva. A 
magyar nép nem érez, nem gondolkodik 
úgy, mint túlzó vezérei. Mindazonáltal re
méli, hogy az általa védelmezett nemzeti
ségek igazsága felszínre fog kerülni. Sokan 
vannak, akik vele egyetértenek, de nincs 
bátorságuk mellette tanúskodni. Végül az
zal fenyeget, hogy a sarlatanizmus magá
nak a magyar népnek is arthat, mely ez
által kompromittaija magat.

Tiszteletreméltó szonór hangok ezek, 
de eiluladnak és eltűnnek a politikai partok 
disharmonikus zajaban. — Mi hálásak va
gyunk ezen igazságos férfiú szavai iránt, 
d« nem várunk semmi eredményt. Hisz- 
szük, hogy a magyar nép egyszerű és 
egészséges felfogással biró része nem oka, 
s nem is helyesli a tótok üldözését, de 
ezzel nem enyhül a nyomor.

Ha maga Mocsáry piszkos pletyka ál
dozatává lett, ha őt svindlerek és sarlatá
nok taposták: elképzelhetjük, hogyan fog
nak taposni bennünket.

Már évek elolt azon érzelmünknek ad
tunk kifejezést, bár jönne már egyszer egy

Ha a vihar megszűnt és a tengeri be
tegség elállt, az összes utasok, egy orszá
gos vasárhoz hasonló képet nyújtva, a fö- 
délzeten mulattak. Volt ott larma, kacagás, 
ének, tánc, ami csak kinek-kinek kellett.

Fiatal leányok, az úgynevezett clegjobb 
korban* levő asszonyok, meg ven anyókák 
együtt szórakoztak , senkinek sem látszott 
gondja lenni, mindenki bízott reményeinek 
teljesülésében,

A hatodik napon az utasok száma 
egygyel szaporodott, mert egy uj világpol
gár köszöntött be, — vájjon hová való 
honosságú lesz ?*) és melyik pap kapta meg 
a stólát ?

Hetedik napon mindnyájan beoltattunk 
és megkapta mindenki az oltási bizonyít
ványt. Mielőtt New-York kikötőjében hor
gonyt vetettünk volna, egy amerikai orvos 
jött a hajóra és megvizsgálta az utasok 
egészségi állapotát ; kinek oltási bizonyít
ványa nem volt, az io napra a Quaronti- 
nába jött — ami nem nagyon igéző hely. 
zetnek mondatott.

Végre a tizenegyedik napon a hajósok 
figyelmeztettek a hajó közelében repkedő 
fecskék, a közelgő part jelére, s csakugyan 
egy darab idő múlva majdnem észrevétlenül 
eiboritotta az égboltozat szélét egy hegység 
árnyéka.

«Nézzenek, nézzenek, part !* ordított 
lélekszakadottan egy anyóka, s pár perc 
múlva rohanva lepték el az utasok a födél- 
zetet, fölmásztak a magasabb helyekre, 
h gy legalább a szárazföld árnyékát meg
pillanthassák, mely a leáldozó nap utolsó 
sugaraitól lett megvilágítva. (Folyt, köv.)

•) Az uj állampolgár — a mi törvényeink 
szerint oda v<ló honosságú, ahová atyja S*erk.

eszes és igazságosan gondolkodni tudó fér
fiú a mi vidékünkre is, de nem u renegá
tok körébe, hanem azok közé, akik any- 
nyira rágalm aztalak s elítéltetnek, akiket 
minden kihallgatás és védelem nélkül bün
tetnek. Mocsáry ilyen férliú lenne. Ő látná, 
hogy az ö kabineti gondolkozása, mely 
áltál mai álláspontjára jutott, igazságos 
volt és a konkrét élet által megerősíttetik. 
Az ő védelmező hangja megerősödnék, 
meit éles esze belátná, hogy az ország 
nagy része, a melyet ö rószrehajlatlanul 
szeret, tönkre megyen.

Magyarországnak harmadrészét tönkre 
teszi a* úgynevezett kulturnyelvü unilikáció 
és valószínűleg a többi kétharmadát is 
romba dönti. Egyidcig még sikerülni fog , 
svindlercskedni és hamis festékekkel szí
nezni a helyzetet. Most még a fizetések 
rendesen folynak, az iskolák unifikalnak, 
az egyház a politika szolgálatában van. 
adói még lehet kicsikarni. De már csalha
tatlan adatokkal konstalálvák, hogy úgy a 
holt, mint a forgó töke lassan, de biztosan 
csökken és elhárithatlanul közeledik a 
politikai, erkölcsi, társadalmi és anyagi I 
bukás. Hogy régi sejtelmünk mindeddig 
nem teljesült, ez vajmi gyenge vigasztalás. 
Hiszszük azonban, hogy számításunk nem 1 
hagy cserbe és jóslatunk nem lesz hamis.

Mocsáry eszméje az unalomig ki van 
merítve, csak azért, mert ö értelmezi . . . 
Mocsáry nem számit sem dicsőségre, sem 
jutalomra azon üldözött és lealázoit néptől, 
melyet még saját emberei is elfelednek. 
Sok éven át jelentékeny tagja volt egy 
nagy partnak, s róia az összes partok úgy 
nyilatkoztak, hogy éles eszü, nyílt szivű és 
jeliemes politikus, aki beillene a föld első 
politikai tekintélyei közé. Az ilyen férliú, 
ki életét a politikának szentelte, szeszély 
vagy holmi csekélység miatt nem lép ki a 
pártból, amelynek kötelékébe tartozott!...

Nagynak kellett lennie az oknak, mely 
miatt a népszerű férliú saját előnyét hát
térbe szorítva, amaz áramlat ellen lordult, 
mely őt magas polcra emelhette volna.

Boldogult dr Mudron már a hetvenes 
évek elején figyelmeztetett bennünket Mo
csáry politikai felfogására es előre látta 
benne a magyar hazali ideálját. Lehet, 
hogy akkor meg Mocsáry kevésbbé világo
san lógta föl a nemzetiségi kérdést, de mar 
felvillant benne azon eszme, hogy a nem
zetiségek egyesítése erőszakoskodással —, 
örvénybe vezet.

Tudjuk, hogy a fehér hollót nagyszámú 
varjúk csőcseléke tépdesi, hogy szavai szo
morú hangon zengenek s elhangzanak, el
tűnnek a szenvedély zajában, a sarlatán 
bálványimádók lármájában, a politikai rek
lámok zsivajában —, mégis ismételten kö
szönjük azt az örömet, melyet enunciációja 
bennünk gerjesztett.

h í r e i n k .

Képviselő-választások a vármegye terü
letén — úgy a felső, mint az alsó járás
ban — c hó 28-án, csütörtökön lesznek. Az 
előbbi járásban Slubnyafiirdő, az utóbbiban 
Szucsány a választás székhelye; amott 
Reviczky István, emitt ifjú Bulyovszky 
Simon a szuva/atszedö bizottság elnöke. 
A választások valószínűleg egyhangúlag 
történnek, és Stubnyán ifjabb .lusth Uyörgy- 
nek, Szucsányban Rakovszky Istvánnak 
nem lesz eilenjelüitje; de meglehet, hogy 
lesz; mert az ember sohasem lehet biztos. 
Pár napig volt is mind a két kerületben 
clicnjelöit; a felső járásban Dula Máté, az 
alsóban Mudrofi Pál, akik föllépésüket hi
vatalosan jelentették Beniczky Kálmán alis
pánnak , de aztán pár nap múlva ugyancsak 
őnála, h;valaiosun visszaléptek. Hanemhát 
mi hallottuk, hogy Mudrofi a saját kas. i- 
nújaban kijelentette, hogy Dulat a vissza
lépés bejelentésére senki nem hatalmazta 
lö l; ha tehát ez igaz, megtörténhet, hogy 
számítás ellenére is szavazásra k :rül a 
dolog az alsó járásban. Jó lesz hat elké
szülni minden eshetőségre- s el nem biza
kodni ! . . .

A fővárosi lapok folilltetése. Az igaz, 
hogy képviselőválasztások alkalmával min
den meg van engedve. Ansagolni ki minél 
nagyobbat tud, árnál kiválóbb <levelező*

és ha csak arról szól az ének, hogy ‘a je 
lölt megválasztatása több mint bizonyos!»
— bármily absurd legyen is ezen állítás, 
mégsem tűnik föl, mert mindennapi; ezen 
alul egyőnk sem kezdi. De mikor valaki
nek (szeretnénk tudni: ki lehet?) olyanok
ban telik kedve, hogy a fővárosi lapoknak 
azt táviratozza meg, hogy «a stubnyai ke
rületben Reniczky Aladur, pribóci nagybir
tokos lép fel nemzetipárti programmal....* 
(Budapesti Hírlap); vagy hogy «a főispá
nok mint péld. Túróéban is — utasit- 
tattak, hogy a nemzetiségiekkel paktumot 
kössenek s ez áron az agitációktól vissza
tartsák őket....» (Pesti Napló) — no már 
ez több, mint amit a tisztesség megenged, 
mert egyik épen olyan — hogy is mond
juk nem igaz, mint a másik, s kivált 
az utóbbi elég hangzatos valótlanság arra 
nézve, hogy ilyen ‘harcias időben* vezér
cikket is Írjanak róla az ellenzéki lapok. 
De hogy miként egyeztetheti össze az illető 
levelező a tisztességgel, hogy ilyen hízott 
kacsákat röpítsen világgá, azt nem tudjuk. 
Hogy a fővárosi lapok felülnek, az egészen 
természetes, mert először személyesen nem 
győződhetnek meg a valóságról, s mert 
másodszor jól is esik némely kebelnek fel
ülni az olyan hírre, hogy a főispánok tit
kos utasításokat kaplak a választásokra 
vonatkozólag az «átkos kaurmánytol!» — 
Igaz meggyőződéssel mondhatjuk, hogy 
mindkét hir annyira igaz, amennyire igaz 
az. hogy a ‘Felvidéki Híradódnak tízezer 
előfizetője van !! *)

Baro Revay Gyuláné, a Turócmcgyei 
Vörös-Kereszt liokegylet elnökének meghi- 1 

I vasa lolytán az egylet 1892. évi január hó 
31-én délután 2 órakor rendes évi közgyű
lést tart, felkéretnek mindazon t. tagok, 
akik a meghívót netalán idejekorán meg 
nem kapták, ezen hírünket vegyék tudo
másul.

Halálozás. Az influenzának nálunk is 
megvannak áldozatai s valóban sajátságos, 
hogy más járványokkal ellenkezőleg, az 
influenza inkább a társadalom magasabb 
osztályaiból szedi áldozatait. E héten két 
csaladot ért gyász Révay Vilmos és Velits 
Ágoston kimultával. A két család gyászje
lentése igy hangzik. Révai és trebosziói 
Révay Nándor, neje született kis-rákói és 
bisztneskai Lehoczky Berta a magok, nem
különben István és Miklós fiaik, valamint 
számos rokon nevében fajdalomtól megtört 
szívvel tudatják forrón szeretett testvér- 
bátyjának, sógorának, illetve nagybátyjuk
nak révai és trebosztói Révay Vilmos ur. 
nyug. kir. bányabiztosnak 1892, évi januar 
hó 18-an déli 12 órakor 76 éves korában 
vegeigyengiilés folytaa bekövetkezett gyá
szos halálát. A boldogultnak hűit tetemei 
f, hó 20-án d. u. 3 órakor az ágost, ev. 
hitv. szertartása szerint a helybeli családi 
sírboltba örök nyugalomra fognak letétetni. 
Béke hamvainak! — Alóhrottak mélyen 
szomorodott szívvel jelentik forrón szere
tett férjé, illetőleg atyjuk és sógoruk 
Lászlófalvi Velits Ágoston, Turócz megye 
volt helyettes alispánjának s a tót-prónai 
á. h. ev. egyház felügyelőjének hosszas 
siiiyos betegség után foiyo hó 18-an reggeli 
10 órakor életének 60 és boldog házassá
gának 26. évében bekövetkezett gyászos 
elhunytál. A boldogult hűit tetemei f. hó 
2 1-én d. u. 1 órakor fognak az á. h. ev. 
szertartás szerint a lászlófaivi családi sir- 
kertbe örök nyuga.omra helyeztetni. Tót- 
l'rónán, 1892. evi januar hó 18-án. Béke 
és áldás hamvaira. Veiits szül. Smialovszky 
Maria, neje. Velits Ilona es Velits Dezső, 
gyermekei. Smialovszky Emil sógora.

Jubileum. Az emberi élet átlagát alig 
lehet többre 55—60 évnél tenni s aki ez 

| ülőből 35 évet hivatalban görnyedve s 
hangya-szorgalommal munkálkodva él at,

| csakugyan megérdemli, hogy a többi ha
landó elismeréssel viseltessék iranta. Cha- 
bada József, Körmöczbauya sz. kir. és fő- 
banyavaros közszeretetben s tiszteletben alió 
polgármestere éppen foiyo évi januar hó 

! 13-án töltötte be szolgálati idejének 35.
evet, mely alkalommal öt liszitársai és a 

I varos polgársága — a hosszú idő alatt — 
j úgy a haza, mint varos és poigarsag bal- 
; dogitasara irányúit működése által szerzett

*) No, már pedig ez utóbbi állítás absur- 
! duumak is absurdum! A szedő-gyerek.

tündöklő érdemei némi meghálalásáérl fé
nyes ovátióban részesítette. Az ünnepély, 
mely ugyan nem az évforduló napján, de 
folyó évi január hó 18-dikán a helybeli 
városház dísztermében tartatott meg, kö
vetkezőleg folyt le : E nap délelőtti 1 1 óra
kor egy rendkívüli diszgyülés tartatolt 
meg. melyre nemcsak a varos képviselő 
testületé, de Körmöczbánya városában szé
kelő összes egyletek és kir. hivatalok is 
meghivattak. E disz-gyűléscn Burda Imre 
tanácsos elnökölt, ki azt megnyitva s jelen
tőségét röviden ecsetelve, hét tagú bizott
ságot jelölt ki, mely az ünnepeltet a gyű
lésre meghívja. Minek megtörténte után 
rövid idő múlva Chabada József viha
ros éljenzés között a terembe bevonult, 
mire dr. Florek Karoly főjegyző felemel
kedve a tisztikar nevében jól átgondolt 
beszéddel, majd dr. Amon Ede volt orsz.- 
gyülési képviselő a városi közönség nevében 
meleg szavakkal üdvözölte az ünnepeltet. 
Ezek után Chaoada József meghatva a nagy 
pompától, szokott ékesszóiasaval köszönte 
meg az iranta lanusitott figyelmet, tisztele
tet és szeretetet. — Végül következett a 
hivatalok és testületek egyenkinti tisztel
gése s az ünnepség véget ért. Delben a 
polgármester tiszteletére az »Arany Szarvas* 
vendéglőben 116  teritékü bankett volt, 
melyen nemcsak a jó kedv, de sikerült 
tósztok sem hiányozták, melyek közül ki
emelendő : nagys. Belhazy Imre apat-plé- 
banosé, Schröder Karolyé, Raab Kárulye, 
dr. Terray Lajosé és Batkovics Emilé.

Deák-bál. A kereskedelmi iskola ifjú
sága számara ez évben is rendez mulatsá
got a tanári testület, melynek tiszta jöve
delme most is a Segélyző-Egyesülct pénz
tára javara fordittatik. Tekintetbe véve 
azonban azt, hogy az iskola helyiségei 
szükeknek bizonyultak az érdeklődők nagy 
számának befogadására, próbaképen — az 
alispán ur szives engedelmével — a vár
megyeház nagy termében lesz a mulatság. 
E körülmény azonban a hagyományos 
kedélyességből nem von le semmit; ugyan
azok lesznek a házigazdák s valószínűleg 
a vendégek is ugyanazon hagyományos,

, családias egyszerűséggel, mulatni vagyás- 
; sál jeléhnek meg, mintha a régi helyen, az 

iskolában lenne rendezve. A mulatság febr.
; hó #dfn lesz s a selmeci Balogh Laciék 

pompás zenekara fog muzsikálni. Azt hisz- 
| szűk, hogy ha egyáltalán volna szükség buz- 
j ditásra szükség, ha deákbálról van szó, ez 

a körülmény is elég buzdítás volna. A meg
hívók e héten küldetnek szét.

A körmöcbányai ‘Magyar Egyesület* f.
hó 17-én tartotta évi közgyűlését a föreál- 
tanoda dísztermében. Elnök megnyitván a 
közgyűlést, a titkár Dr. Versényi György 
felolvasta az egyesület múlt évi működésé
ről szóló jelentését. A zárszámoló bizott
ság jelentest tett a pénztár állapotáról. Ve- 

, giil megválasztanak a HsztviselÖk; mind
nyájan a regiek maradtak s könyvtárnok
nak Kende Ferencz áilami főreálisk. tanar 
választatott meg.

Megintette' Daczy uram, az egyszeri 
ember, * megintette* a csikót úgy, hogy 
letört a dereka. Azonképen akart csele* 
kedni Malyusz György bírósági jegyzó sza- 
kácsnéjaval a férje -• vagy mije?! — Este 
kilenc órakor, mint a förgeteg, bezúdult 
Mályuszékhoz s minden indokolás nélkül 

j el kezdte döngetni a feleségét, a szakács
áét. Ez rémülten menekült be a szobába s 
az ajtót magára zárta ; a vad ember betörte 

1 a zárt ajtót s az elátnult s nem kevéssé 
, megrémült úrnő szcmelattara folytatta »ke* 
i délyes enyelgésél« ! Ki tudja mi lett volna 
1 a vége, ha meg nem érkezik a házi ur, 
| Mályusz György, kit a szomszédban lakó 

mészáros legényei már előre figyelmeztet
tek arra, hogy »uri házánál van valami!* 
A háziúr egyet perditett a hivatian látoga
tón, úgy, hogy az az udvar havan tapasz- 
kodott fel; — azaz tápászkodott voina, ha 
a mészáros legények ott nem varjak; 
hanemhát ott vártak s folytatva az aitala 
megkezdett enyelgőit, úgy helyben találta* 
hagyni, hogy alighanem hosszú időre elvet
lek az Otheió természetű ember kedvéi 
attól, hogy feleségét hasonló körülmények 
között »rocgtanogatni* akarja . . .

Életre-halálra! A biatnieai nagyerdő
ben erdekes vitézi torna színhelyére búk -



jntak az erdővédck. Egy tisztás téren a 
hó nagy darabon le volt teperve s egy 
hatalmas vadkan megcsonkított hűit teteme 
feküdt a kellő középen. A szakértő vadá
szok utána néztek a furcsa dolognak s a 
nyomokból rájöttek, hogy e tér egy irtóza
tos élet-halai harc színhelye volt rövid 
idővel előbb egy hatalmas medve s az áldo
zatul esett vadkan között. A mackó, mely 
ősz óta barlangjában koplalt. Pál-forduló- 
jára bizonyosan kijött a napvilágra s a 
véletlen összehozta a vadkannal. El lehet 
képzelni, hogy milyen harc folyt az elbu- 
sült, kiéhezett mackó és a vadkan között, 
mig végre a bizonyara hatalmas talpas 
győzőként hagyta el a küzdelem terét ! 
Hanem előbb telefalta még magát megölt 
ellenfele teteméből* s a maradékot ott 
hagyta nálánál gyöngébbek martalékául. A 
még ott maradt rész is 80 kilót nyomott ; 
tehát a vadkan sem lehetett épen megve
tendő példány! . . . De sok ember megfi
zette voina, ha úgy biztos helyről végig 
nézhette volna ezt az érdekes harcot I

A felsó-stubnyai önk. tűzoltóság a köz
ségi iskola helyiségeiben ma — jan. 24-011 
— táncmulatságot rendez, melynek tiszta 
jövedelme az egylet felszerelésére forditta- 
tik. Kívánjuk a résztvevőknek, hogy a lég 
pompasabban mulassanak.

Nyilttér.
Egész selyem, mintázott Foulardokat

méterenkint ki tol egész 4 fr t  fiit krig 
(mintegy 450 különböző árnyalatban) 
megrendelt egyes öltönyökre, vagy egész 
végekben is szállít házhoz szállítva, pos
tabér- és vámmentesen l l r i i n r h c r j c  
€■!. (cs. kir. udvari száilitó) M 'ly n n -  
gyára Zürichben. Minták pósta- 
fordulóval küldetnek. Svájczba ezimzett 
levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. <;

J .

LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbb^ 
Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Kelt Znión, 1892-ik évi január 14-én.

NjElliiicr.
kir. bir. véprohajtó

Iá szám vb.
" tik. 1892.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a znióváraljai kir. 
járásbíróság 3316, 3345/1891. sz. végzése 
által Pivko Ambrus a l.-szl.-mártoni laka 
rékpénztár igazgatójának Velils Ágoston 
tót-prónai lakos ellen 1592 és 914 frt töke 
után járó 8 °i> kamat és járulékai erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás foganato
sítása alkalmával biróilag lefoglalt és 960 
frtra becsült 1 —í tétel alatt nyolez darab 
ökörből álló ingóságok 1592 és 914 frt 
tőke után. ennek 1885, év november hó 
1-ső napjától járó S°„ kamatai 82 frt 17 
kr. megállapított eddigi 1 frt jelen hirdet
ményi és az ezutáni költségek erejéig 
nyilvános árverés utján eladóinak.

Mely árverésnek a zniói kir. jbiróság 
3536 1891. sz. kiküldést rendelő végzés 
folytán Tól-Prónán leendő eszközlésére 
1892 évi február hó 6-ik napjának délelőtt 
10 órája határidőül kitüzelik és ahhoz 
venni szándékozók a »Felvidéki Híradó* 
utján oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is ela
datni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t ez. 10>L §-ában meg
állapított feltételek szerint lesz fizetendő.

Kell Xnión, 1*92. évi január Jö-án

Sxilincr.
kir. bir. végrehajtó.

Az egészség ápolása.

G yógyszerok
melyek ezer meg ezer orvosi tekintélyek 
és magánzók bizonyítványai által kitün

tetett készítmények.

Dr. MILLER MOHSAVA
különösen jó eredménynyel hat köhögés, 
rekedtség, torokfájás, nyálkásság és tuber
kulózis keletkezése s áltálában az összes 
élekzési szervek kóros állapota ellen, ép 

úgy felnőttek — mint gyermekeknél

ára 5 0  kr.

Dr. Miller piüservativ balzsama 
görcsök ellen.

Ezen balzsamot ajánlják gyomorfájás al
kalmával, gyomor görcsök, gyomor katarr- 
hu, gyomordaganatok, hasmenés és koli- 
kánál. Kolikáná! majdnem azonne1 hal. 
Kitönő hatással bir minden üdülő betcgnci 
mivel az emésztést jelentékenyen előmoz
dítja. Ezen kilünü gyógyszernek nem sza
bad hiányozni egyetlen egy házban sem, 

főleg falun.

Egy üveg ára I frt 50 kr . üveg ára 80 kr.

Főraktárral Magyar-Osztrák monarchia ré 
szere MAKOVICZKV PÉTER Liptó-Rózsa 

hegyen bir.

A központi szétküldési raktár van:

M ILLER J.
gyógyszerésznél BRASSÓBAN (Erdély).

„Z E A“
Zeu, mely levesnek, tejbefőttnek, pé

peknek (Koch) borsóval, babbal vagy 
kazottával vegyítve, főzeléknek is hasz
naiható, a bécsi cs. k. végigkísér le t\ állo
más analízise szerint
7'93";„ tojásfeliérnyót, l*23°|0 dextrin, 

108"|„ zsírt tartalmaz.

100 rész Zeából 87 74 rész 
emészthető.

A Zeu tehát több, mint kétszer annyi 
J táplálékot tartal maz, mint péld. a rizs, s 

amellett finom izü ; ára olcsó és bete
geknek úgy, mint egészségeseknek igen 

j l/.lik, különösen gyermekeknek kiválóan 
j hasznai.

Hogy a közönségnek Zeánkat folyvást 
egyenlő, hamisillan minőségben juttassuk 

| a Zcdt ezentúl
'|, k o rm o s dobozokban

j is, dobozonként a megállapított 12 krnyi 
áron hozzuk forgalomba

Minden doboz törvényesen bejegyzett 
védjegyünnkkel és számos főzési rendel•

' vénynyel, melyek a Zen helyes elkészítésére 
igen fontosak, van ellátva, és a legtöbb 

| ország fűszer-, csemege- és lisztkeres
kedésében kapható.

Hirschfeld testvérek 
és társa

I
cs. és kir. szabadalmazott (bíráló, árpa és 

borsóhámozó gyár,

Wien, II, Untere Augartenstrasse 18.

H I R D E T É S E K .
6. sz.

"Tik 18927

Árverési hirdetmény N t
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a znióváraljai kir. 
járásbíróság 120 és 130 1890. számú vég
zése által Brand Karoly prágai kereskedő 
javára Porubszky (iergciy zniói lakos eilen 
436 frt 4 kr. töke, ennek 1889. évi decz. 
hó 11  ik napjától számítandó 6% kamatai és 
eddig perköltség és végrehajt, költség kö
vetelés erejéig elrendelt kielégítési végre
hajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
felüifoglait 944 frt 50 krra becsült ingok. í 
nevezetesen juhok, szarvasmarha, gazd. 
felszerelvény, lovak, bolti áruk és bolti 
felszerelvéuy 1—8 1—9 és I- 7 tétel alatt 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 3588/1890. sz. ki
küldést rendeiő végzés folytán a helyszí
nén, vagyis Znióváralján leendő eszközlé
sére 1892 évi február ho l-sö napjanak dél
előtti 10 órája határidóüljkitűzetik cs ahhoz 
a venni szándékozok ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg: hogy az érintett | 
.ngóságok e/en árverésen, az InxJ. évi

sg y szsrlű ili é s  finamalili k i r i t e lh B
Budapest, váczi körút I. sz. I. emelet

DEÁK FERENCZTÉR SARKÁN.

Kívánatra képes árjegyzéket bérmentve küldünk

HALÁSZ é s  TÁRSA
l)U(Iii]H'sti butni'ipnr-rerscny telep.
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O M elyik  lapra fizessü n k  elő ? g
Q  Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az q

§ * „ E G Y E T É R T É S E I
a mely az uj évvel imuiai 26-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasó közön- Q  
ség legtekintélyesebb lapja. Hiteles forrásokból származó ertesüloseinek gyorsa- W  
saga, alapossága es sokasága, rovatainak változatossága kitűnősége, a külön- U  
bűző olvasmányok gazdag tarhaza tettek népszerűvé. Á kormány körében cló- Q  
forduló eseményekről az «Egyetértés* olvasói értesülhetnek első sorban. Az — 
országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb, tárgyilagos hű tudósítást egyedül 
az «Egyetértés* közöl. Bármely parthoz tartozzék is a képviselő, beszéde az 
• Egyetértés*-ben a legterjedelmesebben közöltetik. Ez az óriási terjedelmű lap 
egyszerre két homlokegyenest ellenkező irodalmi czélt szolgai, mert naponként 
megtalálja benne a család, a hölgyvilág a maga szépirodalmi olvasmányát a 
világirodalom legkitűnőbb íróinak legújabb regényeiben, taiai benne tarczaczik- 
keket legjobb Íróinktól, divattudósitast Parisból stb., úgy hogy nincs szépiro
dalmi 1; p, mely az «Egyetértésinek e rovatával a versenyt kiadhatná.

S ezzel szemben ott van az ‘Egyetértésinek oldalakra terjedő politikai 
és közgazdasági része, mely megbízhatóság, komolyság es jólértesültség tekinte
tében utolérhetetlennek van elismerve a magyar sajtóban. Egyik legíobo érdeme 
az f Egyetértés»-nck, hogy az események {ismertetése korül soha semminemű 
tekintetektől sem hagyja magát befolyásolni, s mint teljesen független lap lolutte 
all minden pártérdeknek és csak az igazságot szolgaija. Az egész sajtóoan leg
nagyobb terjedelmű országgyűlési tudósításainak is mindenkor a párttekintCtckcn 
felülemelkedő részrehajlatlansag szerezte meg a közclismcrést. mely abban nyil
vánul, hogy az ‘Egyetértés* olvasói között minden partból találtunk híveket.

Az ‘Egyetértés* gazdásági rovata elismert regi tekintélynek örvend. A 
magyar kereskedő s gazdakozonseg. az iparos es vállalkozó nem szorul többé 
idegen nyelvű lapra, mert az «Egyetértés* kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak 
bőségével a többi lapok mar föl sem veszik a versenyt. A kereskedő, az iparos 
s a mezőgazda két évtized óta tudja már, hogy az «Egyetértésiben megtaialja 
mindazt, amire szüksége van, s c miatt az »Egyetértés* 111a mar nélküiözhct- 
Icntie vált, mint a hazai kereskedelmi-, ipar- es mezőgazdasági forgalom magyar 
nyelvű vezérlapja. Üzleti dolgokban az ‘Egyetértés* a legjobban informált lap 
Magyarországon.

A rendes rovatokban s a fölmerülő eseményekről 1 Jfnagyobb terjede
lemben közlött bő tudósításokon kívül végre csak az «12gyetékrtés» 3 spccz alis 
rovatát említjük meg. melyek országos hírre tettek szert. Ezé .■ az irodalom, a 
Tanügy és a Mezőgazdaság, melyek mindegyike cgy-cgy szaklapot képes pótolni,
Aki olvasni valót keres c a világ folyásáról gyorsan ss hitelesen akar értesülni.
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fizessen elő az

„E (J Y E T K li T É S«-re,
m ívnek előfizetési ára: egy hóra I frt 80 kr . negyedévre 5 frt s egy övre 20 
frt Az előfizetési penzek az ‘Egyetértés* kiadohivatalaba küldendők Mutatvány- 
szamokat a kiadóhivatal kívánatra ingyen es bérmentve küld.

Az ‘Egyetértés* felelős szerkesztője 
cs kiadótulajdonosa :
Csávolszky Lajos.

Az ‘Egyetértés* kiadóhivatala ; 
Dalszinhaz-utcza I. szám

(Az opcrahazzal szemben.)
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Turocz-szt.-martoni magyar nyomda — Moskóczi I-crencz.
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